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1. OBJETIVO  

1.1 O objetivo da presente Política é estabelecer de forma clara as expectativas do 
Grupo com relação a Discriminação, Assédio, Assédio Sexual, Bullying no Ambiente 
de Trabalho e Vitimização no ambiente de trabalho.  

2. ESCOPO  

2.1 A Política de Discriminação, Assédio e Bullying da JBS Australia se aplica à Baybrick 
Pty Ltd e suas subsidiárias controladas, excluindo empresas cotadas em bolsa 
(Grupo) e seus funcionários (Membros da Equipe). 

3. DECLARAÇÃO DA POLÍTICA  

3.1 O Grupo não tolera e está comprometido em garantir que seus ambientes de 
trabalho estejam livres de qualquer forma de Discriminação, Assédio, Assédio 
Sexual, Bullying no Ambiente de Trabalho, Vitimização e Ambientes de Trabalho 
Hostis.   

3.2 Ações disciplinares serão tomadas contra qualquer Membro da Equipe que 
descumpra esta política.   

4. RESPONSABILIDADES 

4.1 Esta política será publicada e revisada pela Equipe de Pessoas e Cultura do Grupo 
JBS Australia.  

4.2 O Grupo:  

(a) tomará todas as medidas necessárias para que seus ambientes de trabalho 
estejam livres de Discriminação, Assédio, Assédio Sexual, Bullying no 
Ambiente de Trabalho e Vitimização;  

(b) monitorará seus ambientes de trabalho a fim de garantir que normas 
aceitáveis de conduta sejam observadas em todos os momentos; 

(c) garantirá que os Líderes moldem eles mesmos modelem comportamentos 
adequados; 
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(d) promoverá esta política; e   

(e) responderá às reclamações de Membros da Equipe com relação a 
comportamentos contrários a esta política, de forma oportuna e sensível e de 
acordo com a Política de Reclamações e Queixas da JBS Austrália.  

4.3 Os Membros da Equipe têm a responsabilidade de:  

(a) entender e cumprir esta Política; 

(b) tomar cuidados razoáveis com relação à sua saúde e segurança, além da 
segurança de outras pessoas no ambiente de trabalho;   

(c) comportar-se de forma responsável e profissional, em alinhamento com os 
valores do Grupo;  

(d) trate as demais pessoas no ambiente de trabalho de modo cortês e 
respeitoso.  

5. DETALHES DA POLÍTICA 

5.1 O Grupo proíbe estritamente todas as formas ilegais de Discriminação, Assédio, 
Assédio Sexual, Bullying no Ambiente de Trabalho, Vitimização e sujeição de 
qualquer pessoa a um Ambiente de Trabalho Hostil.  

5.2 Os Membros da Equipe não devem, seja direta ou indiretamente, ou então incitar ou 
ajudar outros a apresentar qualquer um dos seguintes comportamentos: 

(a) Discriminação Direta ou Indireta;  

(b) Assédio;  

(c) Assédio Sexual;  

(d) Bullying no Ambiente de Trabalho;  

(e) Vitimização; ou  

(f) Sujeição de qualquer pessoal a um Ambiente de Trabalho Hostil. 

5.3 O Grupo pede que qualquer vítima ou testemunha de tais comportamentos registre 
uma reclamação nos termos da Política de Reclamações e Queixas da JBS 
Austrália.  

5.4 Pessoas são incentivadas a comunicar as condutas proibidas por esta política de 
forma que a permitir que sejam identificados e posteriormente contatados (a fim de 
investigar cuidadosamente a reclamação). Entretanto, o Grupo acredita que 
qualquer forma de comunicação é melhor do que o silêncio no que diz respeito a 
estes importantes assuntos.   

6. PROCEDIMENTOS  

6.1 Procedimentos podem ser implementados e alterados de tempos em tempos em 
conformidade com esta Política.   
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6.2 Tais Procedimentos não pretendem ser prescritivos e o Grupo pode optar por 
divergir de tais Procedimentos caso considere que isso seja razoável ou necessário 
de acordo com as circunstâncias.  

6.3 Os procedimentos implementados nos termos desta Política serão lidos em conjunto 
com qualquer procedimento semelhante em qualquer instrumento industrial 
aplicável. Na medida em que houver quaisquer inconsistências entre um 
Procedimento e um instrumento industrial aplicável, o processo descrito no 
instrumento industrial aplicável será seguido.  

7. CONDIÇÃO NÃO CONTRATUAL DA POLÍTICA 

7.1 Esta Política e quaisquer Procedimentos implementados nos termos da mesma não 
são de forma alguma incorporados como parte de qualquer instrumento industrial 
aplicável, tampouco tais documentos fazendo parte do contrato de trabalho de um 
Membro da Equipe. O Grupo poderá alterar esta Política a qualquer momento a seu 
exclusivo critério. 

8. PERGUNTAS SOBRE ESTA POLÍTICA 

8.1 Os Membros da Equipe devem entrar em contato com seu Líder ou representante de 
RH em caso de dúvidas sobre a aplicação desta Política.  

9. DESCUMPRIMENTOS DESTA POLÍTICA  

9.1 Descumprimentos desta Política resultarão na aplicação de ações disciplinares, 
incluindo rescisão do contrato de trabalho.  

9.2 Os Membros da Equipe também devem estar cientes de que apresentar 
comportamentos proibidos por esta política é contra a lei, de acordo com a 
legislação antidiscriminação estadual e federal pertinentes. Além de ações 
disciplinares, ações legais podem ser tomadas contra Membros da Equipe que 
apresentem tais comportamentos.  

10. DEFINIÇÕES  

10.1 Nesta Política, os termos a seguir possuem os seguintes significados 

(a) Atributo significa qualquer atributo protegido por legislação de igualdade de 
oportunidades ou antidiscriminação em vigor na Austrália ou Nova Zelândia, 
incluindo qualquer um dos seguintes atributos: 

(i) gravidez, gravidez em potencial ou amamentação; 

(ii) idade; 

(iii) raça, incluindo cor da pele, ascendência nacional, nacionalidade, origem 
nacional ou étnica;  

(iv) deficiência ou comprometimento, incluindo doença ou lesão; 

(v) crença religiosa ou atividade religiosa; 

(vi) crença ou atividade política; 
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(vii) atividade industrial; 

(viii) atividade sexual lícita; 

(ix) estado civil; 

(x) sexualidade; 

(xi) sexo, identidade de gênero ou condição intersexual;  

(xii) origem social; 

(xiii) situação parental ou responsabilidades familiares ou de cuidador; e  

(xiv) associação ou relação com pessoa que tenha ou que se suponha que 
tenha qualquer um dos atributos acima.   

(b) Discriminação envolve tratamento menos favorável ou tratamento menos 
favorável sugerido de uma pessoa com base em um Atributo, incluindo 
Discriminação Direta ou Discriminação Indireta (ou conforme outra definição 
constante da legislação de igualdade de oportunidades ou antidiscriminação em 
vigor na Austrália ou Nova Zelândia). 

(c) Discriminação Direta ocorre com base em um (ou mais) Atributos se uma 
pessoa trata, ou se propõe a tratar, uma pessoa com um determinado Atributo 
de forma menos favorável do que outra pessoa que possui tal Atributo é ou seria 
tratada em circunstâncias iguais ou não materialmente distintas. 

(d) Assédio envolve determinado comportamento em relação a uma pessoa ou 
grupo de pessoas com base em um Atributo de caráter intimidador ou 
humilhante em circunstâncias em que uma pessoa razoável teria previsto a 
possibilidade de que a outra pessoa seria humilhada ou intimidada por tal 
conduta (ou conforme definido na legislação de igualdade de oportunidades ou 
antidiscriminação em vigor na Austrália ou Nova Zelândia). 

O assédio pode incluir comportamentos como: 

(i) contar piadas ofensivas sobre determinados grupos raciais ou gêneros; 

(ii) fazer perguntas invasivas sobre a vida pessoal de alguém; 

(iii) fazer comentários depreciativos ou proferir insultos sobre a origem social 
de alguém. 

(e) Ambiente de Trabalho Hostil significa qualquer situação ou ambiente criado 
pela conduta de um Membro da Equipe ou um grupo de Membros da Equipe em 
um local de trabalho do Grupo, onde uma pessoa razoável teria previsto a 
possibilidade de que a conduta resultaria em um ambiente de trabalho ofensivo, 
intimidante ou humilhante para uma pessoa/pessoas de um determinado sexo 
em razão de: 

(i) do sexo dessa(s) pessoa(s);  

(ii) característica que pode ser atribuída geralmente a pessoas de um 
determinado sexo; ou 
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(iii) característica que é geralmente atribuída a pessoas de um determinado 
sexo. 

(f) Discriminação Indireta ocorre com base em um (ou mais) Atributos se uma 
pessoa impõe, ou se propõe a impor, um Termo:  

(i) que uma pessoa com um Atributo não cumpre ou não pode cumprir;  

(ii) que uma proporção maior de pessoas sem o Atributo cumpre ou pode 
cumprir; e 

(iii) que não é razoável. 

Se um Termo é razoável ou não, isso depende de todas as circunstâncias 
relevantes, o que inclui, por exemplo:  

(i) as consequências do descumprimento do Termo;  

(ii) o custo de termos alternativos; e 

(iii) as circunstâncias financeiras da pessoa que impõe ou se propõe a impor o 
termo. 

Não é necessário que a pessoa que impõe ou se propõe a impor o Termo tenha 
conhecimento da discriminação indireta. 

(g) Assédio Sexual significa:  

(i) conduta indesejável de natureza sexual; 

(ii) conduta que faz com que uma pessoa se sinta intimidada, humilhada ou 
ofendida; e  

(iii) quando essa reação for razoável de acordo com circunstâncias,  

ou conforme definido na legislação de igualdade de oportunidades 
antidiscriminação em vigor na Austrália ou Nova Zelândia.  

O Assédio Sexual pode assumir várias formas e pode incluir (sem limitação):  

(i) beijos ou abraços indesejados; 

(ii) exibição ou compartilhamento de material sexualmente gráfico, incluindo 
pôsteres, pinups, cartuns, grafite ou mensagens deixadas em quadros de 
avisos, mesas ou áreas comuns; 

(iii) exibicionismo ou gestos sexuais; 

(iv) conversas sexualmente explícitas, sejam verbais ou por escrito;  

(v) contato físico, como tapinhas, beliscões ou toques de conotação sexual; 

(vi) intimidade injustificada, como roçar deliberadamente contra uma pessoa;  

(vii) propostas amorosas ou sexuais;  
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(viii) observações ou insinuações indesejadas sobre a vida sexual ou privada 
de uma pessoa;  

(ix) piadas de cunho sexual; e  

(x) comentários sugestivos sobre a aparência ou corpo de uma pessoa.  

O assédio sexual não é um comportamento baseado em atração mútua, 
amizade e respeito. Caso a interação seja consensual, bem-vinda e recíproca, 
não se trata de assédio sexual. 

(h) Termo inclui uma condição, requisito ou prática, seja por escrito ou não. 

(i) Vitimização ocorre quando uma pessoa é tratada de forma menos favorável ou 
de forma negativa porque ela: 

(i) fez ou pretende fazer (de boa-fé) uma reclamação nos termos da Política 
de Reclamações e Queixas da JBS Australia; ou 

(ii) está envolvida de alguma forma em uma queixa/reclamação,  

ou conforme definido na legislação de igualdade de oportunidades 
antidiscriminação em vigor na Austrália ou Nova Zelândia.  

A Vitimização não inclui qualquer ação tomada contra um Membro da Equipe por 
uma reclamação falsa ou maliciosa feita contra outra pessoa. 

(j) Bullying no Ambiente de Trabalho consiste em comportamento reiterado e 
irracional direcionado a um trabalhador ou grupo de trabalhadores que gera risco 
à saúde e segurança (ou conforme outra definição constante da legislação sobre 
ambientes de trabalho em vigor na Austrália ou Nova Zelândia). O termo “risco” 
inclui riscos físicos e psicológicos.  

O Bullying no Ambiente de Trabalho pode ser sutil ou explícito e pode incluir 
(sem limitação), as seguintes formas de comportamento: 

(i) linguagem ou gritos abusivos e ofensivos; 

(ii) críticas irracionais reiteradas sobre trabalho ou desempenho acadêmico, 
muitas vezes sobre assuntos triviais ou insignificantes; 

(iii) exclusão, isolamento ou alienação deliberada de um Membro da Equipe; 

(iv) Atribuição de tarefas humilhantes ou degradantes, ou sabotagem do 
trabalho de uma pessoa; 

(v) espalhar fofocas ou boatos falsos e maliciosos, com a intenção de causar 
danos a uma pessoa; 

(vi) sarcasmo ou ridicularização; 

(vii) gestos ameaçadores ou violência de fato; 

(viii) comentários inadequados sobre aparência pessoal; 
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(ix) assédio eletrônico, como por e-mail, redes sociais por SMS; 

(x) aplicação de trotes (como rituais de iniciação negativos ou humilhantes). 

O bullying no ambiente de trabalho ações de gestão razoáveis executadas de 
maneira razoável. 


